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Monitor desk stand

Monitor bureausteun

Monitor Tischständer

Support moniteur de bureau

Supporto da scrivania per monitor

Soporte de escritorio para monitor

Suporte de mesa com base para monitor

Bordstander skærm
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Bordstativ til skjerm

Skrivbordsstativ för bildskärm

Näytön pöytäteline 

Stojak na biurko

Stolní držák monitoru

Stolový stojan na monitor

Stativ de birou pentru monitor
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PARTS

FPMA-D885BLACK

Attach the upper arm to the lower arm
Bevestig de bovenarm aan de onderarm
Befestigen Sie den oberen Arm am unteren Arm
Fixez le bras supérieur au bras inférieur
Fissare il braccio superiore al braccio inferiore
Fije el brazo superior al brazo inferior
Fixar o braço superior ao braço inferior
Przymocuj ramię do przedramienia
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Attach the arm to the base
Bevestig de arm aan de basis
Befestigen Sie den Arm an der Basis
Fixez le bras à la base
Fissare il braccio alla base
Fije el brazo a la base
Fixar o braço à base
Przymocuj ramię do podstawy
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STEP 1

C. (x1) D. (x1)

E. M4x8
(x1)

F. M6x20
(x4)

G. 4mm
(x1)

H. 6mm
(x1)

M-A. M4x12
(x4)

M-B. M5x12
(x4)

M-C. D5
(x4)
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STEP 2

75x75 -
100x100 mm

2-10 kg

Rotate

Height

Depth

Handlebar

Crossbar

Cable management

Rotate

Height

Depth

7,5-32,5 cm

Tool

A. (x1) B. (x1)



* Not Included

Tighten two screws in the back of the screen and keep 
approximately 3 mm of space
Draai twee schroeven in de achterzijde van het scherm 
en behoud plusminus 3 mm ruimte
Ziehen Sie zwei Schrauben auf der Rückseite des Bildschirms 
fest und lassen Sie einen Abstand von etwa 3 mm
Serrez les deux vis à l'arrière de l'écran et gardez environ 
3 mm d'espace
Stringere due viti nella parte posteriore dello schermo e 
mantenere circa 3 mm o spazio
Aprieta los dos tornillos en la parte posterior de la pan- 
tella y conserva más espacio de 3 mm
Apertar dois parafusos na parte de trás da tela e manter
aproximadamente 3 mm de espaço
Dokręć dwie śruby z tyłu ekranu i zachowaj około 3 mm 
wolnej przestrzeni
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Attach the screen to the bracket and secure it
Bevestig het scherm op de beugel en zet vast
Befestigen Sie den Bildschirm an der Halterung
und sichern Sie ihn
Attachez l'écran au support et fixez-le
Fissare lo schermo alla staffa e fissarlo
Coloque la pantalla en el soporte y fíjela
Fixar o ecrã ao suporte e fixá-lo
Przymocuj ekran do uchwytu i zabezpiecz go
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STEP 4

STEP 3

M-C

M-A

M-B

3mm

M-C
M-A M-B



Adjust the torque and run cable through the cable cover
Stel het koppel in en leid de kabel(s) door de kabelgoot
Stellen Sie das Drehmoment ein und führen Sie das/die 
Kabel durch den Kabelkanal
Réglagez les couples et positionnez vos câbles dans les 
chemins prévus à cet effet
Regolazione della coppia e far passare il cavo attraverso 
la copertura del cavo
Ajuste el tornillo y pase el (los) cable (s) a través de la 
bandeja para cables
Ajustar os parafusos e passe o cabo pela tampa do cabo
Dostsosuj siłę docisku regulacji obrotu monitora i 
przeprowadź kabel przez osłonę kabla
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Adjust the gas spring
Stel de gasveer af
Gasfeder-Höhenverstellung einstellen
Ajustez le ressort à gaz
Regolare la forza della molla
Ajustar la fuerza de resorte a gas
Ajuste a força da mola a gás
Ustawić naprężenie sprężyny
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STEP 6

STEP 5

1

2 3 4

H

H



Adjust the mount to the desired position
Stel de steun in op de gewenste positie
Stellen Sie die Halterung auf die gewünschte 
Position ein
Ajustez le support à la position souhaitée
Regolare il supporto nella posizione desiderata
Ajuste el soporte a la posición deseada
Ajustar o suporte na posição desejada
Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań
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STEP 7
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